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SXL3012

True Wireless Earphones User Manual

CAUTION

1. When not in use for a long period of time please turn off the Earbuds and store carefully to
avoid any damage.

. In order to prolong the battery life, please charge every 1 month when not in use for a long
period of time.

. Please charge the Earphones first if they have been left unused for a long time.

. The batteries in the Earphones and Charging case are original and please do not attempt to
change them yourself.

. Please keep the Earphones and Charge Case in a dry place.

Please keep away from high heat sources to avoid battery blast accidents.

Do not play at high volumes for long periods at a time to avoid potential hearing damage.

. Do not use the Earphones in a dangerous place or whilst driving.
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HOW TO WEAR
Please select the suitable Eartips for use, there are two extra sizes to select. Adjust to a
comfortable fit.

CHARGING

There is a built-in rechargeable battery inside both Earphones and the charging case, which must
not be disassembled.

POWER ON/OFF

. To Tum on the Earphones, take out the both carphones from the charging casc, L & R carphone

will pair with cach other automatically. You will hear a “beep” sound. To turn off the carphones,

place the earphones into the charging case.

. Another way to turn on/off the carphones: long press the touch button for a few seconds. You
will hear a voice prompt confirming “Connected”, means power off and paired successfully. To
tun off the earphones off, long press the touch button for a few seconds. You will hear a voice
prompt confirming “Power off”.
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PHONE CALL

When receiving a phone call, short press the touch button to answer the call, and short press the
touch button

again to hang up. To reject an incoming call, press the touch button for 2 seconds.

MUSIC & VOLUME

To play/pause music, double press the Right‘Left touch button.
To play next song, press Right touch button for 2 seconds.

To play previous song, press Left touch button for 2 seconds.
To turn Volume up, press once on the Right touch button.

To turn Volume down, press once on the Left touch button.

Please Note: In working mode, if you tur off one Earphone, another one will be power off
the also.

PRODUCT OVERVIEW

PACKAGE CONTENTS:

1. Earphones *1 pair

2. USB Cable *Ipc

3. Small & Medium Ear Caps *2 pair
4. Charging Case* Ipc

5. User Manual

CHARGING THE CASE

1. To charge the case, plug the USB charging cable supplied into the charging port.
2. Connect it to DC5.0V USB port or a suitable USB charging device.

3. The RED led light flashes while charging.

4. The LED light remain RED when charging completed

CHARGING THE EARPHONES
. Place the earphones into the charging case.
The led light remain RED on both Earphones indicating that they are charging.
. The RED light will switch off when the Earphones are fully charged, the charging case will
also stop charging automatically.
To alert you to the fact that your Earphones require charging you will hear a voice prompt
indicating “please charge”
. Please note the earbuds will be off automatically when in the charging case.
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HOW TO REMOVE THE EARPHONE FROM THE CHARGING CASE
1. Open the charging case’s cover to about 90 degrees.
2. Then remove both Earphones vertically.

HOW TO PAIR

. Remove both Earphones from the case.

. The Earphones will pair with cach other automatically.

. Providing your device/phone is switched on and within pairing distance your earphones will
auto connect to your device the next time you switch them on.

Tumn on Bluetooth on your Bluetooth enabled device/phone and scan for “Q12”, select and
pair with the Earphones.

. Enjoy your music wirelessly in Sterco!
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SINGLE EARPHONE USE

1. Remove one of the Earphones from the charging case.

2. The carphone will enter pairing mode automatically. The red and blue lights flash alternately to
confirm you are in pairing mode.

3. Turn on Bluetooth on your Bluetooth enabled device and look for “Q12” and pair.

4. When in Single mode the volume is controlled via your Bluctooth device/phone.

5. Enjoy your music wirelessly!

SPECIFICATIONS (earphones)

Bluetooth version 5.0

Bluetooth profiles: A2DP, AVRCP, HFP, HSP
Wireless range: 10M (open area)

Battery: 40mAH x 2

Music playing time up to 3-4 hours (1 charge)
Standby time: 100 hours

Speaker sensitivity: 105+3dB

LED battery indicator

SPECIFICATIONS (charging case)
Box recharge capacity: 300mAH
Charging time for case: 1.5 hours
LED battery charging indicator

FEATURES

Bluetooth connectivity

True Wireless Stereo (TWS)

Touch buttons

Up to 4 hours music playback - and up to an additional § hours using the charging case
Music play/pause

Volume & track control

Clear sound with powerful bass
Comfortable fit

Ergonomic design

Rechargeable battery

Built-in mic for hands-free calls
AnswerReject incoming calls

Micro-USB charging cable (included)
Portable intelligent charging case (included)

Extra car buds (included)

Sinox Europe A/S
Troensevej 11. DK-9220 Aalborg

SXL3012

ZEgte tradlese oretelefoner brugervejledning

ADVARSEL
. Sluk erepropperne og opbevar dem forsigtigt, hvis de ikke bruges i lang tid, for at undga skader.
. For at forlzenge batteriets levetid bedes du oplade en gang om méneden, nar de ikke bruges i

lang tid.
- Oplad forst oretelefonerne, hvis de har vaeret ubrugte i lang tid.

i og i er originale - prov ikke at skifte dem selv.

Opbevar oretelefoner og opladningsetui et tort sted.
Holdes vaek fra hoje va ilder for at undga b:
Spil ikke ved haje lydstyrker i lange perioder ad gangen for at undga potenticl horeskade.
Brug ikke oretelefonerne et farligt sted cller under korscl.
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TILPASNING
Velg de orestykker der passer dig bedst, der er to ekstra storrelser at vaelge mellem. Juster til en
behagelig pasform.

OPLADER
Der er et indbygget genopladeligt batteri inde i bide eretelefoner og opladningsetui, som ikke mé
skilles ad.

TAND/SLUK

. For at tende oretelefonerne skal du tage begge oretelefoner ud af opladningsetuiet, L &
Reoretelefon parres automatisk med hinanden. Du vil hore en "bip"-lyd. For at slukke for

anbring i

. En anden méde at ke fo Tryk pi i et par sekunder.
Du vil here en Qlemmemeddelelse der bekraefter “Connected”, betyder parret med succes.
For at slukke ne, tryk pa beror i et par sekunder. Du vil hore en
stemmemeddelelse, der bekrafter "Power off".
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TELEFONOPKALD

Nér du modtager et telefonopkald, skal du trykke kortvarigt pé beroringsknappen for at besvare
opkaldet og trykke kortvarigt igen pé knappen for at lgge pd. For at afvise et indgdende opkald
skal du trykke pa beroringsknappen i 2 sckunder.

MUSIK & LYDSTYRKE
For at afspille/pause musik, skal du pi hojre/venstre

For at afspille den naste sang skal du trykke pé den hojre beroringsknap i 2 sekunder.
For at afspille den forrige sang skal du trykke pa den venstre beroringsknap i 2 sckunder.
For at skrue op for lydstyrken skal du trykke én gang pé hojre beroringsknap.

For at skrue ned for lydstyrken skal du trykke én gang pé den venstre beroringsknap.

Bemerk: Hvis du slukker for den ene eretelefon, vil en anden slukke automatisk.
PRODUKT OVERSIGT

PAKKEINDHOLD

1. Oretelefoner * 1 par

2. USB-kabel * 1 stk

3. Smé og mellemstore orehatter * 2 par
4. Opladningsetui * 1 stk

5. Brugervejledning

OPLADNING AF ETUI

1. For at oplade etuiet skal du stie det UsB kabel i

2. Tilslut den til DC5.0V USB-port cller en passende USB-opladningsenhed.
3. Det RODE LED-lys blinker under opladning.

4. LED-lampen forbliver ROD, nir opladningen er afsluttet.

OPLADNING AF ORETELEFONERNE

1. Anbring oretelefonerne i opladningsetuict.

2. LED-lampen forbliver ROD pi begge oretelefoner, hvilket indikerer, at de oplades.

3. Den RODE lampe slukkes, nir er fuldt opladet. Opl vil ogsé standse
opladningen automatisk.

4. For at advare dig om, at dine eretelefoner krver opladning, horer du en stemmemeddelelse
angiver "please charge”".

5. Bemark, at orepropperne automatisk slukkes, nr de er i opladningsetuict.

SADAN FJERNES ORETELEFONEN FRA OPLADNINGSETUIET
1. Abn deekslet til opladningsetuict til ca. 90 grader.
2. Fjer derefter begge oretelefoner lodret.

SADAN PARER DU

1. Fjern begge oretelefoner fra etuiet.

2. Oretelefonerne parres automatisk med hinanden.

3. Forudsat at din enhed-telefon er taendt, og inden for parringsafstand, vil dine oretelefoner
automatisk oprette forbindelse til din enhed, neste gang du tzender dem.

4. Teend Bluetooth pé din Bluetooth-aktiverede enhed-telefon, og seg efter "SXL3012", valg

og par med oretelefonerne.

5. Nyd din musik trddlest i stereo!

ANVENDELSE AF ENKEL ORETELEFON

1. Fjern en af oretelefonerne fra opladningsetuict.

2. fonen skifter il parringsti
at bekraefie, at du er i parringstilstand.

3. Taend Bluctooth pa din Bluetooth-aktiverede enhed, og se efier "SXL3012" og par.

4. Nir du er i enkelt tilstand, styres via din Bluetooth

5. Nyd din musik tradlest!

De rode og bl lys blinker skiftevis for

SPECIFIKATIONER (oretelefoner)
Bluetooth version 5.0

Bluetooth-profiler: A2DP, AVRCP, HFP, HSP
Tradlos rakkevidde: 10m (abent omrade)
Batteri: 40mAH x 2

Musik spilletid op til 3-4 timer (1 opladning)
Standby tid: 100 timer

Hejttalerfolsomhed: 105 + 3dB
LED-batteriindikator

SPECIFIKATIONER (opladningsetui)
Boksens genopladningskapacitet: 300mAH
Opladningstid for etui: 1,5 time
LED-batteriopladningsindikator

FUNKTIONER

Bluetooth-forbindelse

ZEgte tradlos stereo (TWS)

Touch-knapper

Op til 4 timers musikafspilning - og op til yderligere 8 timer ved hjelp af opladningsetuiet
Musikafspil/pause

Styring af lydstyrke og spor

Klar lyd med kraftig bas

Behagelig pasform

Ergonomisk design

Genopladeligt batteri

Indbygget mikrofon il handfri opkald
Besvar/afvis indgende opkald
Micro-USB-opladerkabel (inkluderet)
Beerbar intelligent opladningsetui (inkluderet)

Ekstra erepropper (inkluderet)




